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Montageanleitung  
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DE 
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Notice de montage 
Barbecue Cuisine au gaz OAKFIELD 4+1+1
Montagehandleiding gasbarbecue-keuken 

OAKFIELD 4+1+1



2



3



4



DE Montage
Vorbereitung

 Gefahr Verletzungsgefahr!

Benötigtes Werkzeug 

Grill zusammenbauen

FR Assemblage
Préparation

Danger Risque de blessure !

Outils nécessaires 

Assemblage du barbecue

NL Assemblage
Voorbereiding

Gevaar Risico op letsel!

Benodigd gereedschap 

Het assembleren van de barbecue
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Bevor Sie das Gerät benutzen

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Zu Ihrer Sicherheit

Signalsymbole

 Gefahr Hohes Risiko!

 Achtung Mittleres Risiko!

 Vorsicht Geringes Risiko!

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE - bei jedem
Gebrauch zu beachten!

Nur im Freien verwenden!
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme
des Gerätes.
ACHTUNG! Zugängliche Teile können sehr heiß sein.
Kinder fernhalten.
Gerät während des Betriebs nicht bewegen.
Nach Gebrauch die Gaszufuhr an der Gasflasche
schließen

Sicherheitshinweise

 Gefahr Brandgefahr!

 Gefahr Brandgefahr!
niemals mit geschlossenem Deckel

Gefahr Verbrennungs- und Unfallgefahr!

 Gefahr Verpuffungsgefahr!

 Gefahr Vergiftungsgefahr!
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Gefahr Gesundheitsgefahr!

Gefahr Gefahren für Kinder!

Gefahr Verletzungsgefahr

 Achtung Beschädigungsgefahr!

 Achtung Beschädigungsgefahr!

Gefahr Verbrennungs- und Unfallgefahr!
Vorsicht! 

Gefahr Verbrennungs- und Unfallgefahr!
Den Gasgrill nicht in unmittelbarer Nähe von 
Brennstoffen (z. B. Benzin) oder anderen entzünd-
baren Flüssigkeiten oder Gasen aufbewahren

Vor der Inbetriebnahme

Druckminderer und Gasschlauch

Gefahr Explosions- und Brandgefahr!

HINWEIS

Tauschen Sie verschlissene oder beschädigte Schläuche 
umgehend aus!

Gasflaschen

Gefahr Explosions- und Brandgefahr!

Gefahr Explosions- und Brandgefahr!
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Leere Gasflasche ersetzen 
Sicherer Umgang mit Gasflaschen

Gasflasche anschließen

Achtung!

Achtung!

Befolgen Sie die Instruktionen, die dem Regler beigelegt sind.

Grill aufstellen
 Achtung Beschädigungsgefahr!

Vor dem Grillen

• Einfeuern

• Vorheizen

Bedienung
Gefahr Verbrennungsgefahr!

Gefahr Explosionsgefahr!
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Achtung!

Gasleckstellen prüfen

 

 

Verhalten bei einem Gasleck

Gefahr Explosions- und Brandgefahr!

Aufbewahrung des Gerätes

Zündsystem - Anzünden mit Piezozünder

Konventionelles Anzünden mit Streichholz

Gefahr Verbrennungsgefahr!

 

 
On
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Mit geschlossenem Deckel garen

VERMEIDEN SIE EINE ZU STARKE 
ERHITZUNG DES GRILLS

Grillen beenden

Grill abschalten

Off 
 

Gefahr Verbrennungsgefahr und Unfallgefahr!

 

Off

Wartung und Reinigung

Gefahr Verbrennungsgefahr!

Gefahr Gesundheitsgefahr!

 Achtung Beschädigungsgefahr!

Off

Achtung! Niemals handelsübliche Ofenreiniger verwenden!

Brenner reinigen
Off 

 

Zündspitze reinigen

WICHTIGE INFORMATION
Schutzhaube

Vorsicht!

sollte der Grill immer abgekühlt, von 
Oberflächenschmutz gereinigt und gründlich getrocknet 
sein, bevor die Schutzhaube aufgesetzt wird.

Achten Sie sorgfältig auf Ihre Investition und sie wird Ihnen jah-
relang gute Dienste erweisen.
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Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösungsvorschlag

Entsorgung (nur Deutschland)
Konformitätserklärung

 
 

Service 

Inverkehrbringer
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Die von Ihnen erworbene Gasgrill-Küche wurde sorgfältig ver-
packt, um einen sicheren Transport und den Schutz der Ware zu 
gewährleisten. Die verwendete Umverpackung besteht aus 
recyclingfähigem Kartonmaterial und stellt einen wertvollen 
Rohstoff dar. Bitte führen Sie diese Verpackungen dem 
Recyclingkreislauf (Altpapier Container) zu und leisten Sie damit 
einen Beitrag zum Umweltschutz.

Alte oder defekte Elektrogeräte bestehen aus verschiedenen 
Materialien wie Metall und Kunststoff. Gemäß der EU-Richtlinie 
2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
dürfen solche Geräte nicht über den Hausmüll entsorgt werden. 
Stattdessen können sie diese bei einem Defekt kostenlos bei 
Ihrem Händler, einer örtlichen Sammelstelle bzw. einem 
Wertstoffhof abgegeben werden. Zudem besteht die Möglichkeit, 
dass das defekte Elektrogerät, im vorliegenden Fall der 
Kühlschrank der Grillküche, durch den Inverkehrbringer bei 
Ihnen abgeholt werden kann. Auch in diesem Fall, leisten Sie 
einen wichtigen Beitrag zum Umweltschutz und zur Rückführung 
wertvoller Rohstoffe in den Recyclingkreislauf.

Altgeräte dürfen keinesfalls über den Hausmüll entsorgt 
werden!

Defekte elektronische Geräte enthalten häufig Stoffe, die bei 
unsachgemäßer Entsorgung Umwelt und Gesundheit gefährden 
können. Bitte helfen Sie mit, diese Risiken zu vermeiden! Durch 
die fachgerechte Rückgabe eines defekten Kühlschranks z. B. 
bei Ihrem Händler, dem Inverkehrbringer oder einer örtlichen 
Recycling-Sammelstelle – leisten Sie einen aktiven Beitrag zum 
Umweltschutz und zur Wiederverwertung wertvoller Rohstoffe.

Informationen zu geeigneten Sammelstellen erhalten Sie bei:

• Ihrer Stadt- oder Gemeindeverwaltung
• dem öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger
• örtlichen Recycling- oder Wertstoffhöfen

Achten Sie beim Entsorgen bitte auf das Symbol der 
durchgestrichenen Mülltonne – es weist darauf hin, 
dass Elektrogeräte nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden dürfen.
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Avant d’utiliser l’appareil

Utilisation conforme aux directives

Pour votre sécurité

Symboles signalétiques
Danger Risque élevé !

Attenti-
on

Risque modéré !

Pru-
dence

Risque faible !

CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ
- à respecter lors de chaque utilisation

Utiliser uniquement en extérieur !
Lire les consignes avant d’utiliser l’appareil.
ATTENTION ! Les parties accessibles peuvent être très
chaudes. Tenez les jeunes enfants à l’écart.
Ne déplacez pas l’appareil pendant son fonctionnement.
Coupez l’alimentation en gaz à la bouteille de gaz après
utilisation.

Consignes de sécurité

Danger Risque d’incendie !

Danger Risque d’incendie !
avec le 

couvercle fermé

Danger Risque de brûlures et d’accidents !

Danger Risque de détonation !
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Danger Risque d’empoisonnement !

Danger Risque pour la santé !

Danger Danger pour les enfants !

Danger Risque de blessure !

Attenti-
on

Risque d’endommagement !

Attenti-
on

Risque d’endommagement !

Danger Risque de brûlures et d’accidents !

Prudence !

Danger Risque de brûlures et d’accidents !
N’entreposez pas le barbecue au gaz à proximi-
té immédiate de combustibles (par exemple de 
l’essence) ou d’autres liquides ou gaz inflamma-
bles.

Avant utilisation

Détendeur et tuyau de gaz

Danger Risque d’explosion et d’incendie !

REMARQUE

Remplacez immédiatement tout tuyau usé ou endommagé !

Bouteilles de gaz

Danger Risque d’explosion et d’incendie !

Danger Risque d’explosion et d’incendie !
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Remplacement d’une bouteille de gaz vide
Manipulation sûre des bouteilles de gaz

Raccordement de la bouteille de gaz

Attention ! 

Attention !

Suivez les instructions fournies avec le détendeur.

Installation du barbecue
Attention Risque d’endommagement !

Avant une grillade

• Préchauffage

• Préchauffage

Utilisation
Danger Risque de brûlure !

Danger Risque d’explosion !
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Attention !

Vérification de l’étanchéité

Que faire en cas de fuite de gaz

Danger Risque d’explosion et d’incendie !

Stockage de l’appareil

Système d’allumage – Allumage avec allumeur 
piézoélectrique

Allumage conventionnel avec une allumette

Danger Risque de brûlures !
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Attention ! N’utilisez jamais les nettoyants pour four dis-
ponibles dans le commerce !

Nettoyage du brûleur

Nettoyage de la tête d’allumage

INFORMATIONS IMPORTANTES

housse de protection

Prudence !

il faut toujours laisser refroidir le barbe-
cue, nettoyer la saleté en surface et soigneusement le sé-
ché avant d’y poser la housse de protection.

Faites attention à votre investissement et il vous servira bien 
pendant des années.

Cuisson avec le couvercle fermé

ÉVITEZ LE CHAUFFAGE EXCESSIF DU 
BARBECUE.

Fin de la cuisson

Éteindre le barbecue

Off

Entretien et nettoyage

Danger Risque de brûlure !

Danger Risque pour la santé !

Attention Risque d’endommagement !

Off
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Dépannage

Problème Cause possible Solution proposée

Le brûleur ne 
s'allume pas

– La bouteille de gaz est fermée

– La bouteille de gaz est vide

– Régulateur rotatif défectueux

– Blocage dans le brûleur

– Ouvrir la vanne de gaz

– Remplacer la bouteille de 
gaz

– Faire vérifier le bouton 
de réglage ou le 
remplacer

– Nettoyer le brûleur
Petite flamme ou 
faible puissance

– Blocage dans la buse de gaz 
ou le tuyau de gaz

– Blocage dans le gicleur de 
gaz, le tuyau de gaz ou la 
vanne de gaz

– Plaque de brûleur défectueuse

– Vent trop fort dans l a
zone du gril à gaz

– Nettoyer les buses et 
le tuyau de gaz.

– Nettoyer les buses de 
gaz, le tuyau de gaz et la 
vanne de gaz.

– Remplacer la plaque de 
brûleur

– Placer le barbecue à gaz 
dans une zone protégée 
du vent.

L'appareil s'éteint 
pendant le 
fonctionnement

-La bouteille de gaz est vide  -Remplacer la bouteille de 
gaz

Elimination
L'emballage est composé de matériaux respectueux de 
l'environnement dont vous pouvez vous débarrasser dans 
les centres de recyclage locaux.

Service après-vente
Pour toute demande de pièces de rechange ou question technique, 
veuillez vous adresser à votre partenaire contractuel.
Sous réserve de modifications techniques et d'erreurs d'impression.

Distributeur
TEST RITE tepro GmbH 
Carl-Zeiss-Straße 8/4
63322 Rödermark - 
service@testritetepro.de 
www.testritetepro.de

En cas de réclamation : conserver l'adresse du 
fabricant et le numéro de commande.

Ne jetez en aucun cas le barbecue avec les ordures 
ménagères normales ! Eliminez-le par le biais d'une 
entreprise d'élimination agréée ou de votre service d'élimination 
communal. Respectez les prescriptions actuellement en vigueur.

 En cas de doute, contactez votre service d'élimination des déchets.

Déclaration de conformité
Ce produit est conforme aux directives européennes et nationales en 
vigueur. Ceci est confirmé par le marquage CE (les déclarations 
correspondantes sont déposées chez le fabricant).

Caractéristiques techniques

Produit : 
EAN :
Poids : 
Dimensions totales : 
Surface de cuisson : 
Brûleurs : 
POWERZONE :
Brûleurs latéraux : 
Brûleurs arrière : 
Puissance totale :
Débit calorifique nominal :

Cuisine à gaz pour barbecue OAKFIELD
4333692772099
env. 65 kg
env. 314,3 x 61 x 119 cm (l x p x h)
env. 70 x 48 cm
2 brûleurs, env. 3,2 KW chacun
2 brûleurs en acier inoxydable, env. 4,2 kW chacun
1 pièce, env. 3,2 kW
1 pièce, env. 3,5 kW
max. 22,5 kW

1637 g/h

Catégorie d'appareils : I (3B/P) (50) FR
GPL butane 50mbar ; propane 50mbarType de gaz/pression de gaz :

Bouteille de gaz :
Gicleur du brûleur principal :
Buse POWERZONE :

Poids net 5 kg, 8kg, 11kg
0,77 Ø mm
0,89 Ø mm

s
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Vóór het gebruik van het apparaat

Bestemd gebruik

Voor uw veiligheid

Waarschuwingssymbolen
Gevaar Hoog risico!

Opgelet Middelmatig risico!

Opgelet Laag risico!

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
- moeten bij ieder gebruik in acht worden genomen

Alleen voor gebruik buitenshuis!
Lees de instructies voordat u het apparaat in gebruik
neemt.
WAARSCHUWING! Toegankelijke onderdelen kunnen
erg heet worden. Houd jonge kinderen uit de buurt.
Verplaats het apparaat niet tijdens gebruik.
Sluit na gebruik de gastoevoer op de gasfles.

Veiligheidsinstructies

Gevaar Brandgevaar!

Gevaar Brandgevaar!
 met geslo-

ten deksel

Gevaar Risico op brandwonden en ongelukken!

Gevaar Risico op explosies!

Gevaar Risico op vergiftiging!

Gevaar Risico voor de gezondheid!
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Gevaar Risico's voor kinderen!

Gevaar Risico op letsel!

Opgelet Risico op schade!

Opgelet Risico op schade!

Gevaar Risico op brandwonden en ongelukken!

Opgelet!

Gevaar Risico op brandwonden en ongelukken!
Bewaar de gasbarbecue niet in de onmiddellijke 
nabijheid van brandbare stoffen (bijv. Benzine) of 
andere brandbare vloeistoffen of gassen.

Vóór gebruik

Drukverlager en gasslang

Gevaar Risico op explosie en brand!

OPMERKING

Vervang versleten of beschadigde slangen onmiddellijk!

Gasflessen

Gevaar Risico op explosie en brand!

Gevaar Risico op explosie en brand!
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Het opstellen van de barbecue
Opgelet Risico op schade!

Voor het barbecueën

• Voorbranden

• Voorverwarmen

Werking
Gevaar Risico op brandwonden!

Gevaar Risico op explosies!

Een lege gasfles vervangen
Veilige omgang met gasflessen

De gasfles aansluiten

Let op! 

Let op!

Volg de instructies die bij de regelaar zijn geleverd.
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Ontbrandingssysteem - Aansteken met de Piezo-
ontbrander

Conventionele ontbranding met lucifer

Gevaar Risico op brandwonden!

Koken met gesloten deksel

VOORKOM OVERMATIGE VERWARMING VAN DE BARBE-
CUE.

Stoppen met barbecueën

Uitzetten van de barbecue

Off

Gevaar Gevaar voor brandwonden en ongevallen!

Off

Onderhoud en reiniging

Gevaar Risico op brandwonden!

Gevaar Risico voor de gezondheid!

Opgelet Risico op schade!

Off
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Waarschuwing! Gebruik nooit in de handel verkrijgbare 
ovenreinigers!

Reinigen van de brander

De ontbrandingspunt reinigen

BELANGRIJKE INFORMATIE

beschermkap

Opgelet!

moet de barbecue altijd afgekoeld en ge-
reinigd zijn van oppervlaktevuil en grondig gedroogd zijn 
voordat de beschermkap erop wordt geplaatst.

Zorg goed voor uw investering en u zult er jarenlang plezier van 
hebben.

Probleemoplossing
Probleem Mogelijke oorzaak Voorgestelde oplos-

sing

Verwijdering

Conformiteitsverklaring
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Service 

Distributeur

Technische gegevens

Product: 
EAN:
Gewicht: 
Totale afmetingen: 
Grilloppervlak: 
Branders: 
POWERZONE:
Zijbrander: 
Achterbrander: 
Totaal vermogen:
Nominale warmtebelasting:
Apparaatcategorie:
Gassoort/gasdruk:

Gasfles:

Gasbarbecue keuken OAKFIELD
4333692772099
ca. 65 kg
ca. 314,3 x 61 x 119 cm (BxDxH)
ca. 70 x 48 cm
2 branders, elk ca. 3,2 KW
2 roestvrijstalen branders, elk ca. 4,2 kW
1 stuk, ca. 3,2 kW
1 stuk, ca. 3,5 kW
max. 22,5 kW
1637 g/h
I 3B/P(50) NL
LPG
Butaan 50mbar; Propaan 50mbar
Nettogewicht 5kg, 8kg, 11kg

Mondstuk hoofdbrander: 0,77 Ø mm
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Step 20

25
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Achtung:
Küchenarmatur nicht in Lieferung enthalten! 

Attention:
Mitigeur de cuisine non inclus dans la livraison

Let op: 
Keukenkraan niet inbegrepen bij de levering
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Achtung:
Küchenarmatur nicht in Lieferung enthalten! 

Attention:
Mitigeur de cuisine non inclus dans la livraison

Let op: 
Keukenkraan niet inbegrepen bij de levering
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Step 26
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Step 6
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Step 6

3

ist nun aufgebaut und ab sofort 
Achten darauf das alle Schrauben fest angezogen sind. unbedingt die 

 auf den vorherigen !

Assurez-vous que toutes les vis sont bien serrées. Veuillez impérativement respecter les 
consignes de sécurité figurant sur les pages précédentes !

Let goed op de veiligheidsinstructies 
op de voorgaande pagina’s!

42




